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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): notʃan, notʃenan
Arrieta: notʃén
Bakio: [ez da galdetu]
Bermeo: [ez da galdetu]
Berriz: notʃán, notʃénan, nótʃan
Bolibar: naxóu̯tsan, naxótʃenan
Busturia: [ez da galdetu]
Dima: ɲóntsan
Elantxobe: [ez da galdetu]
Elorrio: nótʃan
Errigoiti: notʃán, notʃaná
Etxebarri: [ez da galdetu]
Etxebarria: naxotsán, naxotsénan
Gamiz-Fika: *notʃjɛń
Getxo: [ez da galdetu]
Gizaburuaga: ʒótsat, ʒéu̯tsenat
Ibarruri (Muxika): [ez da galdetu]
Kortezubi: notsan
Larrabetzu: nótʃian
Laukiz: ǰotset
Leioa: nou̯ntséan
Lekeitio: [ez da galdetu]
Lemoa: ɲóntʃian
Lemoiz: [ez da galdetu]
Mañaria: notʃán, notʃenán
Mendata: [ez da galdetu]
Mungia: neu̯tsén, neǰúntsen
Ondarroa: [ez da galdetu]
Orozko: ɲóu̯ntsan
Otxandio: ɲotʃa
Sondika: ɲotsean
Zaratamo: neu̯ntʃén
Zeanuri: ɲontsan
Zeberio: ɲóu̯ntsan
Zollo (Arrankudiaga): nou̯ntsoan
Zornotza: nótʃan

Araba
Aramaio: nou̯tsan, nou̯tsenan

Gipuzkoa
Aia: nitʃjóm
Amezketa: nitʃíoán, nitʃjonán
Andoain: nitʃiokén, nitʃjonán
Araotz (Oñati): nitʃian, nitʃanan
Arrasate: nou̯tsan
Arroa (Zestoa): nitʃjón, nitʃjónen
Asteasu: nitʃón, nítʃonán
Ataun: noán, nonán
Azkoitia: nitʃóan, nitʃonán
Azpeitia: netʃoán, netʃonán, nitʃoán

Beasain: neoán, neonán
Beizama: nitʃúan, nitʃónan, 

netʃón, netʃónan
Bergara: naótʃan, naotʃánan
Deba: nitʃuán, nitʃjónen
Donostia: nitʃon
Eibar: naxútsan, naxutsánan
Elduain: nítʃju̯en, nítʃjonen
Elgoibar: naxau̯án, náxaɔnan
Errezil: nitʃóan, nitʃjónan
Ezkio-Itsaso: njoán, nioán, njonán
Getaria:
Hernani: nioken, nionén
Hondarribia: niokém
Ikaztegieta: nitʃóan
Lasarte-Oria: nitʃjón, nitʃjonén
Legazpi: [ez da galdetu]
Leintz Gatzaga: notsien
Mendaro: nitʃíon, nitʃjón, nitʃjónan
Oiartzun: njokén, nionén
Oñati: nintʃan, nintʃanán
Orexa: nitʃoan, nitʃjonen
Orio: nitʃjóm
Pasaia: niokén
Tolosa: nitʃokén, nitʃonán
Urretxu: neoán, neonán
Zegama: njoán, njonán

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: ɲakotá
Alkotz: njokém
Aniz: njakakén, njakanen
Arbizu: niǰwém
Beruete: njóken, njónen
Donamaria: njokén, njonén
Dorrao / Torrano: njóǰen, njoɲén
Erratzu: njekáken, njekánen
Etxalar: njoké:n, niɲónen, niónen
Etxaleku: njókem
Etxarri (Larraun): njoán, njonán
Eugi: njokén
Ezkurra: néan, neánen
Gaintza: nioán, njonán, níonén
Goizueta: nɛón, nénan
Igoa: níokín, njónen
Jaurrieta: njakoán
Leitza: néio̯an, neonén
Lekaroz: níkaken, nikanén, njekanén
Luzaide / Valcarlos: niakoán, niakónan, 
niakóʃun
Mezkiritz: nékotá
Oderitz: njoán, njonan
Suarbe: njokén, njonén

Sunbilla: nioken, niɔnén
Urdiain: neakén
Zilbeti: [ez da galdetu]
Zugarramurdi: niokém

Lapurdi
Ahetze: nioiá̯n, nioiǰ̯án, niokán, niónan
Arrangoitze:
Azkaine: niokén
Bardoze: nakwán, nákonan, nakósyn
Beskoitze: náŋkoia̯n
Donibane Lohizune: nióken
Hazparne: nakóan
Hendaia: niokén
Itsasu: nakóia̯n, *nakónan
Makea: nakóia̯n
Mugerre: sakonat, sakoʃut
Sara: nióia̯n, nióin̯an
Senpere: nióia̯n
Urketa: nákoján
Uztaritze: njóǰan

Nafarroa Beherea
Aldude: nakeán
Arboti: nákosyn
Armendaritze: nakóia̯n  nakóan, 

nakónan, nakósun, nakóʃun
Arnegi: níkoan
Arrueta: nakán, nákonan, nákosyn
Baigorri: nakean
Bastida: nakoán, nakóʃun
Behorlegi: njakoán
Bidarrai: nákoie̯n
Ezterenzubi: niakóan
Gamarte: nakóan, nakosún, nakoʃún
Garrüze: nakoán, nakonán, nakosún
Irisarri: nakóia̯n, nakónan, nakóʃun
Izturitze: nakóan, nakónan
Jutsi: njakoón, njakonan, njakosún
Landibarre: nakóan, nakósun
Larzabale: njakonan, nakosun, njákosun
Uharte Garazi: niakoán

Zuberoa
Altzai: njóan, njoã, njósyn
Altzürükü: niɲoá, noá, niɲósyn
Barkoxe: njoá, njósyn
Domintxaine: nákokan, nakán, nákosyn
Eskiula: neon
Larraine: njóan, njojan, njóã
Montori: njoã
Pagola: njoã

Santa Grazi: noã, njojã, njósyn, 
njójan, niosy (?)

Sohüta: noã, néja
Urdiñarbe: noã
Ürrüstoi: nóa, njósyn

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
Ahetze (L): niónan
Altzai (Z): njósyn
Altzürükü (Z): niɲósyn
Arboti (N): nákosyn
Armendaritze (N): nakósun, nakóʃun
Arrueta (N): nákosyn
Bardoze (L): nakósyn
Barkoxe (Z): njósyn
Bastida (N): nakóʃun
Domintxaine (Z): nákosyn
Gamarte (N): nakosún, nakoʃún
Garrüze (N): nakosún
Irisarri (N): nakóʃun
Jutsi (N): njakosún
Landibarre (N): nakósun
Larzabale (N): nakosun, njákosun
Luzaide / Valcarlos (N): niakóʃun
Mugerre (L): sakoʃut
Santa Grazi (Z): njósyn, niosy
Ürrüstoi (Z): njósyn
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1502. Mapa: *EDUN [+iragan, nik-hura-hari, alok.]

GALDERA: 93480

ñotx(i)an	 
neuntx(i)en	  
notxenan	 
najotzan	  
najotzenan	  
nitx(i)oan	  
nintxanan	  
nitx(i)oken	  
nitxionen	 
nioken	  
nionan	  
ni(e)kaken	  
niako(i)an	  
n(i)akonan	  
nio(i)an	  
bestelakoak

Zeanuri: Nik karniserueri bei bet saldú ñontzan.
Bolibar: Saldu najótxenan karneseruei txal bat.
Zegama: Ník béi bat saldú nioán.
Errezil: Atzó béi bat saldú nitxóan karnízeruai.
Lekaroz: Nik karri níkaken karamelo bat.
Jaurrieta: Fan dén urtián, ník saldú niakoán béi bát karnízeroarí.
Donibane Lohizune: Gezur ederra sinetsazi nióken.
Arrueta: Aitari in nákozün.
Larzabale: Errana niakonan gazte ati.
Altzai: Erran nióan.
Ürrüstoi: Saldü nóa behi bat. 

- Erantzunak lortzeko honako galdera hauek egin dira: "Yo le vendí una vaca al carni-
cero / dis donc, j’avais vendu une vache au boucher", "yo le oí esa historia a mi padre 
/ dis donc, j’avais entendu cette histoire à mon père" eta "dis donc, j’avais fait croire 
un gros mensonge à mon frère".
- "Neuntx(i)en" superlemaren barnean honako erantzun hauek bildu dira: neuntxen, 
neutzen, neyuntzen, notxen, notxien, notzien, nountzean eta nountzoan.
- "Ñotx(i)an" superleman ondoko erantzunak: naotxan, ñontxian, ñontzan, ñotxa, no-
txan, notxian, notzan, ñotzean, ñountzan eta noutzan.
- "Niako(i)an" superlemaren barnean erantzun hauek: nakan, nakean, nakoan, nakoian, 
nakoien, nakokan, nakuan, nankoian, niakoan, niakoon, nikoan eta niokan.
- "Nio(i)an" superlemaren barnean, azkenik, beste hauek: nean, neia, neioan, neoan, 
neon, niñoa, nioa, nioan, nioia, nioian, nioiyan, nioyan, nioyen, niyuen, noa eta noan.
- Bestelakoak: ¡eutzenat (Gizaburuaga), ¡otzat (Gizaburuaga), najaonan (Elgoibar), 
najauan (Elgoibar), nekota (Mezkiritz), niekanen (Aniz, Erratzu eta Lekaroz), nikanen 
(Lekaroz), ñakota (Abaurregaina), yotzet (Laukiz), zakonat (Mugerre).
- Mapa txikian zukako eta xukako formak bildu dira.


